@ yamamoTo

IMPORTATOR ROMANIA
BEM RETAIL GROUP SRL,
Avram lancu nr.38
or.Otopeni,jud.lifov

Departamentul de service:

+40 741 236 663

Departamentul de vanzari:

+40 741 114 191
contact@elefant-tools.ro,
www.elefant-tools.ro

IMPORTATOR MOLDOVA
SC”"BEM INNA” SRL,
MD-2023, Republica Moldova,
Mun. Chisindu, str. Uzinelor 1
Departament de vanzari:
+373(22) 921 180,
+373(61) 099 998,

Centru de deservire tehnica
+373(68) 512 266
masterbem@mail.ru
www.instrumentmarket.md

BHOCUTEJ BbJITAPUA
Enedant Tync 00
Bvnrapusa, 1799 Codus,
MnapocT 2, 6n. 261A,

BX. 2, €T. 4, an.12

Ten.: +359 89 986 1391,
+359 89 030 2875
elefanttoolsbg@gmail.com
www.elefant-tools.bg




') YAMAMOTO

USER MANUAL

INVERTOR DE SUDURA
CBAPOYHbIU ATMAPAT
TENJ/1I0MNOAABALL MHBEPTOPEH ABTOMAT
WELDING MACHINE

M
m
I 54




MANUAL DE UTILIZARE

4 )
YMS-320 Serial No.:
YAMAMOTO
AT 4 T | STANDART: EN6097-1
: 20A/20.8V-320A/32.8V
—_—= X 60% 100%
?: - 2 320A 247A
Ry U=60V [y, T 32.8v 29.9V
LED:- - limax=23.2A | liert=18A
50-60Hz U:=220V H IP21S
\ J

YMS-320



RO| ROMANA

Invertorul de sudura YMS-320 al marcii comerciale YAMAMOTO

este un dispozitiv profesional, creat cu ajutorul
tehnologiei IGBT, destinat sudarii cu electrozi intre 1.6-6.0 mm.

PRECAUTII iN TIMPUL LUCRULUI CU APARATUL DE SUDURA

1.

®

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.

Pentru a lucra cu un aparat de sudura, angajatul trebuie sa aiba calificarile

corespunzatoare.

Asigurati-va ca parametrii din reteaua electrica corespund parametrilor

indicati pe placuta cu date tehnice de pe aparatul de sudura si in acest

manual.

Nu scufundati produsul sau componentele acestuia in apa sau alte lichide.

Nu permiteti umezelii sa intre in produs.

Nu trageti niciodata cablul de alimentare pentru a deconecta aparatul de

sudura de la retea, apucati stecherul si trageti-l usor din priza electrica.

Nu permiteti copiilor sa foloseasca aparatul de sudura sau sa se joace cu

el.

Deconectati intotdeauna masina de sudura de la sursa de alimentare

atunci cand nu o utilizati.

Nu lasati aparatul de sudura pornit nesupravegheat.

Nu lasati masina de sudura la indemana copiilor.

Nu utilizati masina de sudura in alte scopuri decat cele specificate in acest

manual.

Evitati ca cablul de alimentare de pe suprafata sa fie sudat de masina de

sudura.

Tineti cablul de alimentare departe de caldura, ulei si obiecte ascutite.

Nu purtati aparatul de sudura tinandu-I de cablul de alimentare.

Conectati aparatul de sudura la reteaua de alimentare numai dupa ce ati

verificat daca butonul de pornire este in pozitia oprit.

Cand utilizati masina de sudura, folositi echipament individual de

protectie.

Nu utilizati agenti de curatare care pot cauza rugina, benzina si alti agenti

agresivi la curatarea masinii de sudura.

Nimic, cu exceptia suprafetei tratate, nu ar trebui sa atinga electrodul in

timpul lucrului.

Nu supuneti aparatul de sudura la sarcini grele. Utilizati o masina de

sudura pentru a efectua lucrarea pentru care este destinata.

Nu permiteti persoanelor neautorizate sa lucreze in zona de lucru.

Nu utilizati masina de sudura fara un capac de protectie.

Nu lucrati cu o piesa de lucru instabila si cu o suprafata instabila sau
2
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33.

34.
35.

36.

instabila.

Fixati intotdeauna sigur electrodul.

Electrodul trebuie sa fie conectat la obiectul care trebuie prelucrat numai
cand aparatul de sudura este pornit.

Aveti grija ca nimic sa nu intre in partile in miscare ale masinii de sudat.
Nu utilizati masina de sudura daca exista riscul de incendiu sau explozie,
de exemplu, in apropierea lichidelor sau a gazelor inflamabile.

Nu va atingeti de obiecte impamantate in timp ce lucrati cu aparatul de
sudura.

Folositi cleme sau alta metoda de fixare sigura a piesei de prelucrat.

Nu incepeti sudarea pana cand nu sunteti sigur ca sunteti izolat de
pamant si de piesa de prelucrat.

Lucrati intr-o masca care acopera complet fata de radiatia periculoasa
(este periculoasa pentru ochii dumneavoastra si poate provoca arsuri ale
pielii cu expunere directa prelungita la raze).

Nu inhalati gazele produse in timpul sudarii - ele sunt ddunatoare
sanatatii.

La intretinerea masinii de sudura, utilizati numai piesele de schimb,
accesoriile recomandate.

Nu utilizati masina de sudura daca butonul "ON / OFF" nu functioneaza.
Conectati aparatul de sudurd numai la o sursa de alimentare care este
legatd la pamant.

inainte de utilizare, asigurati-vé ca electrodul este instalat corect.

Nu utilizati electrozi deteriorati.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, nu utilizati aparatul de sudura.
Pentru inlocuirea cablului de retea, contactati un centru de service
autorizat.

Nu utilizati masina de sudura cu un cablu deteriorat, dupa cadere sau
daca pe acesta exista semne de deteriorare.

NU UTILIZATI INSTRUMENTUL iN URMA CONSUMULUI DE ALCOOL SAU
SUBSTANTE NARCOTICE
Descrierea instrumentului
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Conexiune pozitiva

Conexiune negativa

Indicator de semnalizare de protectie

Buton de reglare a curentului de sudura

Butonul de pornire

Ventilatorul

Cablul de alimentare

Ciclu de functionare 15 min. la o temperatura ambianta de la -10 ° C pana
la+40°C

Nouhkwn =

PREGATIREA PENTRU LUCRU

Pentru a asigura o durata lunga de functionare, o functionare sigura si eficienta,
masina de sudura este echipata cu un dispozitiv automat pentru monitorizarea
temperaturii si racirii. Contineun dispozitiv electronic pentru reglarea
curentului de sudura.
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INSTALARE

Instalati masina de sudura pe o suprafata plana, uscata orizontala. Instalati
aparatul de sudura astfel incat obiectele straine sa nu blocheze fluxul de aer
catre locul de lucru pentru a raci dispozitivul si o ventilatie suficienta, accesul la
dispozitiv trebuie sa fie de cel putin 295 mm pe fiecare parte. Este, de
asemenea, necesar sa se asigure ca nu cad picaturi de metal, praf si murdarie
pe masina de sudura; astfel incat unitatea sa nu fie expusa la vapori de acizi si
medii agresive similare.

CONECTAREA LA RETEAUA ELECTRICA

Conectarea la reteaua de alimentare trebuie sa fie prevazuta cu sigurante sau
cu intrerupatoare pentru curent si tensiune, conform datelor tehnice de pe
placuta de identificare a masinii de sudat. Conectati cablurile la conectorii
corespunzatori.

ATENTIE! Nerespectarea masurilor de siguranta de mai sus reduce semnificativ
eficacitatea protectiei electrice furnizate de producator si poate duce la
vatamari corporale (soc electric), la deteriorarea echipamentului si la incendiu.

EXPLOATAREA

Este intotdeauna recomandat sa urmati instructiunile de alegere a
producatorului tipului de electrozi, deoarece in ele sunt enumerate polaritatea
de conectare si curentul optim de sudare. Curentul de sudura trebuie selectat
in functie de diametrul electrodului si de tipul de material prelucrat.

Utilizatorul trebuie sa ia in vedere ca curentul de sudare pentru acelasi tip de
electrozi se allege diferit, in functie de pozitia pieselor sudate: intensitatea
curentului de sudare in orizontala trebuie sa fie mai mare, iar la efectuarea
sudurii verticale sau deasupra capului mai mica.

Retineti ca lucrarile de sudura nu depind numai de puterea actuald, dar si alti
parametri, cum ar fi diametrul si calitatea electrozilor, lungimea de arc a
pozitiei vitezei de sudare, si, starea electrozilor - sa fie stocati in ambalaj si sa
fie protejati de umezeala .

EFECTUAREA LUCRARILOR DE SUDURA

Atasati borna de impamantare a contactului cat mai aproape de zona de

sudura.

Plasati un electrod cu diametrul necesar in suportul electrodului.

Setati curentul necesar cu potentiometrul.

Asigurati-va ca folositi o masca de sudura.

Pentru a incepe sudarea, trebuie sa atingeti locul de sudurd cu capatul
5
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electrodului, in timp ce miscarea bratului trebuie sa fie similara cu modul in
care luminati meciul. Aceasta este metoda corecta de aprindere a arcului.

Daca protectia termica s-a declansat in timpul functionarii (indicatorul de
activare a protectiei termice s-a aprins), aparatul se va opri automat. Este
necesar sa opriti masina timp de 20 de minute, pentru a se raci si dupa aceea
puteti continua sa lucrati.

ATENTIE! Nu bateti electrodul pe suprafata de lucru atunci cand incercati sa
aprindeti arcul, deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea arcului si face
mai dificila aprinderea arcului.

1. De indata ce arcul este aprins, electrodul trebuie sa fie tinut la o distanta de
materialul care trebuie prelucrat, ceea ce corespunde diametrului
electrodului. De asemenea, trebuie retinut ca panta axei electrodului trebuie
sa fie de aproximativ 20-30 grade.

2. Dupa finalizarea cusaturii de sudura, luati usor electrodul inapoi pentru a
umple craterul de sudurd, apoi ridicati-l brusc pana cand arcul dispare.

DEPOZITARE SI iNTRETINERE

ATENTIE!

Nu scoateti niciodata capacul masinii de sudura pentru a repara ceva fara a

intrerupe mai intai alimentarea cu energie electrica.

1. Cand nu utilizati masina de sudura, aceasta trebuie sa fie depozitata intr-
un loc uscat inaccesibil copiilor.

2. \Verificati periodic fiabilitatea fixarii tuturor elementelor de fixare. Daca
este detectat un atasament liber, strangeti-I imediat. in caz contrar, va
expuneti la riscul de ranire.

3. Asigurati-va ca orificiile de ventilatie sunt intotdeauna curate si ca le este
furnizat aer liber.

4. Inspectati periodic componentele interne ale masinii de sudura, in functie
de frecventa utilizarii aparatului si de gradul de praf a locului de munca.

5. Durata initierii ar trebui sa fie in conformitate cu specificatiile tehnice.
Nerespectarea acestor recomandari duce la oprirea automata a masinii de
sudat din cauza supraincalzirii si a probabilitatii de defectare.

6. Scoateti praful acumulat din partile interne ale masinii de sudura numai cu
aer comprimat.

7. Dupa finalizarea curatarii masinii de sudura din praf, intoarceti carcasa la
locul ei si strangeti toate suruburile de fixare.

8.  Pentru a evita accidentele, nu sudati niciodata cu capacul indepartat.
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Bpens YAMAMOTO cneumannsmpyeTtca Ha NPon3BOACTBE 3NEKTPO,
6EeH30MHCTPYMEHTA M CBApOYHOro 0bopyaoBaHWUA. YUMTbiBas MHOTONETHUN
OoMnbIT, MCNO/Ab30BaHME WHHOBALMOHHbLIX TEXHONOTMMMA, KayeCTBEHHOM
3/IEKTPOHUKU N BbICOKOMPOYHbLIX MaTepPMNasioB, MHCTPYMEHTbI AaHHOVI MapKu
OT/INYAIOTCA NOBbIWEHHOW HAAEXKHOCTbIO, 4ONTOBEYHOCTLIO M BbiICOKMM KI1/.
MHBepTOpHbIA cBapouHbli annapaT YMS-320 TOpProson Mapkwu
YAMAMOTO - npodeccroHanbHbIM annapat, co3AaHHbIN

no texHonoruu IGBT, npeaHa3HayeHHbI 4NA CBApPKM 3nekTpogamum 1,6-6,0
MM.

MEPDBI NPEAOCTOPOXHOCTU NPU PABOTE CO CBAPO4YHbIM ANMAPATOM

1. Ona paboTbl CO CBApPOYHbIM annapaToM Yy pPaboTHWKa [0/KHA ObiTb
COOTBETCTBYIOLL,AA KBAaIMPUKALUA.

2. YbepuTecb B TOM, YTO MapaMeTpbl B 3/IEKTPUYECKON CeTU COOTBETCTBYHOT
napameTpam, YKa3aHHbIM Ha Tabnnuke C TEXHUYECKUMU
XapaKTepPUCTUKaMM Ha CBApPOYHOM annapaTe 1 B HaCTOALLEN NHCTPYKLUMW.

3. He norpyaiTe nsgenve uam oTaeNbHble €ro 4acTu B Boay WKW Apyrue
XuAKocTu. He gonyckaliTe nonagaHuns Bnarv BHyTPb U34ENUA.

4. Hukorga He TAHMTE 3a ceTeBOW Kabenb NUTaHWA AN OTKAKOYEHWUS
CBapOYHOro annapaTa M3 CeT, BO3bMMUTECH 33 BUIKY W aKKYPaTHO BbIHbTE
€€ M3 2/IEKTPUUYECKOMN PO3ETKN.

5. He nosBonaiiTe getAM MCNONb30BaTb CBAPOYHbIM annapaTt UAM Urpatb C
HUM.

6. Bceraa oTKO4YaNTE CBAPOYHbIV annapaT U3 31eKTPOCeTH, Koraa Boul ero He
ncnosb3syerte.

7. He ocTaBnsanTe BKAOYEHHbIN CBAPOYHbIN annapaTt 6e3 BHMMaHus.

XpaHuTe CBapOYHbIl annapaT B MecTe, HegOCTYNHOM 415 AeTe.

9. He ucnosb3yiTe CBapOYHbIA annapat Ansa AbbIX MHbIX UeNlei, Kpome
Lenen, ykasaHHbIX B 4aHHON MHCTPYKLUMK.

10.U36eraiiTe nonagaHua ceTeBOro Kabena Ha obpabaTbiBaemMyto CBapOYHbIM
annapaTom NoBepPXHOCTb.

11.0epxunTe ceTeBOM Kabenb BAaIM OT UCTOYHUKA HArpesa, Macaa U OCTPbIX
npeameTos.

12.He nepeHocKTe CBapOUHbIM annapart, AepKa ero 3a ceTeBoi Kabesb.

13.MoakntoyaliTe CBApOYHbIM annapaTt K 31eKTPUYECKOM CeTU TO/IbKO nocsie
TOro Kak Bbl ybeautecb B TOM, UYTO KHOMKa BK/IKOYEHWUS HaxoamuTcA B
BbIK/TIOYEHHOM MONOXKEHUN.

14.Mpn paboTe coO CcBapOYHbIM annapaTom MoJb3yMTecb CcpeacTsamm

%
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WHANBUAYANbHOM 3aLUNTbI.

15.He ucnonb3ayiite Nnpu yxoae 3a CBapOYHbIM annapaTom YMCTALLME CPeacTBa,
KOTOpble MOTYyT Bbi3BaTb P)KaBUMHY, a TaKXKe OEH3MH U npouune
arpeccuBHble CpeacTBa.

16.Hnuero, Kpome obpabaTbiBaeMoi MOBEPXHOCTM, He [OJKHO KacaTbCs
3NeKTpoaa npu paborTe.

17.He noaBepraiTe CBapoOYHbIA annapaT CU/bHbIM Harpyskam. Mcnonb3yimnte
CBAPOYHbIA annapaTt Agas  BbINOJHEHUA pPaboT, ANA  KOTOPbIX OH
npeaHasHayeH.

18.He gonyckanTe NpUCYTCTBMA NOCTOPOHHMX B paboyelt 30He.

19.He ncnonb3yiTe cBapOYHbI annapaT 6e3 3alMTHOro KOXKyXa.

20.3anpelaetca paboTaTb C HEHAAEXKHO 3aKpenseHHoW obpabaTbiBaemoit
AEeTanbio N HECTAabU/IbHOM UIN HEYCTOMUYMBOI NOBEPXHOCTLIO.

21.Bcerga HagéXHO PUKCUMPYNTE SNEKTPOA.

22.9neKkTpos HeobxoaMMo noaBoAMTb K obpabaTbiBaemMomMy npeameTy
TONIbKO NPW BK/IOYEHHOM CBapOYHOM anmnapare.

23.CneguTe 3a Tem, 4Tobbl HMYTO HEe MoMNaZano B ABMXKYLIMECS 4acTu
CBapOoYyHOro annapara.

24.He ucnonb3yihTe CBapOYHbIA annapaT, ecin ecTb PUCK BO3ropaHusa uam
B3pbiBa, Hanpumep, BOAN3U NIEFKOBOCMIAMEHSIOLWMXCA HKUAKOCTEN UAn
rasos.

25.He npukacantecb BO Bpema paboTbl CO CBapO4YHbIM annapaTom K
3a3eM/IEHHbIM NpeameTam.

26./cnonb3yinTe 3aXKuUmbl, CTPYOLIMHbBI, TUCKM UM APYrOi cnocob HagexHoro
KpenseHnsa obpabaTbiBaemon aetanu.

27.He HaunHalTe cBapKy NOKa Bbl He ybeanTecb B TOM, YTO Bbl M30/IMPOBAHbI
OT 3€M/IN U OT 3aroTOBKMU.

28.PaboTaiTe B mMacKe, MOJIHOCTbIO 3aKpblBaloWel Balle NLO OT OMacHOro
n3y4eHMa (onacHoO A/1A BaLlEro 3peHns U MOXKET BbI3BaTb OXKOT KOXW Mpu
ONNTENIbHOM MPSMOM BO34ENCTBUN Nyyen).

29.He BAabIxaliTe rasbl, obpasywoumeca NpuM CBApPKE - OHW BpedHbl Aas
34,0p0BbA.

30.Mpu obCcay:KMBaHMM  CBApPOYHOrOo annapaTta, WCMNO/b3yMTe  TONbKO
pPEeKoMeH40BaHHbIE CMEHHbIEe PacXogHble YacTW, HacaZKK, akceccyapsl.

31.He ncnonb3yinTe CBapO4YHbIM annapaTl, ecan He paboTaeT KnaBuwa
"BKAtoYeHus/sbikNtodeHma" ("ON/OFF").

32.MogKno4anTe CBapoYHbIA annapaT TONbKO K WCTOYHUKY MUTaHMA
UMEIOLLLEMY 3a3EMIEHNE.
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33.Mepega paboTon ybeanTech, YTO 3NEKTPOL YCTAHOB/EH NPABULHO.

34.He paboTaliTe c NOBPEXKAEHHbIMM 3/TEKTPOAAMM.

35.Mpn noBpexaeHUn ceTeBOro Kabena He MoNb3yhWTeCb CBAapPOYHbIM
annapatom. [lo Bonpocy 3ameHbl ceTeBOro Kabena obpatutech B
aBTOPWM30BAHHbIN CEPBUCHbIN LEHTP.

36.He nonb3yiTecb CBAPOYHbIM amnmnapaTom C MOBPEXAEHHbIM MPOBOAOM,
nocne ero nafeHWs MAM eCAM Ha HeM BWUAHbl Kakue-nnbo cneppl
noBpeXaeHusA.

3AMNPELWLAETCA SKCMNYATALUUA MHCTPYMEHTA B COCTOAHUUN
AJTKOIroJ/ibHOIro UJin HAPKOTUYECKOTIO ONMbAHEHUA
O6wmii BUA, UHCTPYMEHTA

1

1. NonoxutenbHoe coegnHeHue
2.0TpuuatenbHoe coeguHeHune
3.MHamKaTOp CUrHana 3almTbl

4.Py4Ka peryanMpoBKN CBAapPO4YHOrO TOKA
5.KHOMKa nuTaHuA

10
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6.BeHTHNATOP
7.lUHYyp nuTaHuAa

Paboumin umkn 15 muH. npu TemnepaType OKpyKawuwen cpeabl oT -10C o
+40C

NnoAroToBKA K PABOTE

YT06bI 06ECcneynTb AINTENbHbIN CPOK CAYKObl, 6e30nacHyo U 3¢HEKTUBHYIO
paboTy, CBapOYHbIA annapaT OCHAlWleH aBTOMATUYECKUM YCTPOMUCTBOM A/A
KOHTPO/A TemMNepaTypbl U OXNaxKAeHUs. B Hem MCnosb3yeTca 3N1eKTPOHHOoe
YCTPOWCTBO AN1A PEryMpoBaHUsA CBapoYyHOro ToKa.

YCTAHOBKA

YCTaHOBWUTE CBApPOYHbIM anmapar Ha POBHOM CyXOM TOPU3OHTA/IbHOM
NoBepPXHOCTU. YCTaHOBUTE CBapOYHbIM annapaT Tak, 4yTobbl MOCTOPOHHUE
npeameTbl He MepekpbiBaaM MPUMTOK BO3AyXa K mecty paboTtbl Ana
OX/NaXAeHWA annapata M AO0CTaTOMHOW BEHTUAAUMM, AOCTYn K npubopy
OONXEH BbITb Kak MUHUMYM 295 MM C KaxKA0M cTOpoHbI. TakKe HeobxoamMmo
cneauTb, YTobbl Ha CBApPOYHbIN annapaTt He Nonaganu Kanau meTanna, nbinb
W rpasb; 4Tobbl annapaT He MoABeprasicA BO34ENCTBUIO MapoB KUCIAOT U
noAobHbIX arpeccuBHbIX cpea,.

NOAKNIOYEHUE K SNEKTPONUTAHUIO

dneKkTpoCceTb, K KOTOPOM NPOM3BOAMTCA MNOAKAIOYEHME, [ONXKHA ObiTb
OCHALLEeHa nNpefoXpPaHUTeNAMM WAW  AaBTOMATUYECKMM  BblK/lOYaTenem,
PaCCYNTAHHbIMMU Ha TOK WU HanpAxXeHue B COOTBETCTBUU C TEXHUYECKMMU
OaHHbIMM  Ha d¢upmeHHOM Tabnnyke Bawero cBapoyHOro anmnapara.
MNoacoeanHUTe Kabenm K COOTBETCTBYIOLLIMM pa3beéMam.

BHUMAHMUE! HecobntogeHne yKasaHHbIX Bbille Mmep 6e3onacHocTu
CYLLECTBEHHO CHM¥XKaeT 3PpPEeKTUBHOCTb 3/1EKTPO3aLMTbl NPesyCMOTPEHHOM
NPOU3BOAUTENIEM N MOMKET NPUBECTU K TPaBMaM PabOTHUKOB (3/1EKTPOLLOK),
NoNOMKe 060pyA0BaHUA U NOXKapPY.

SKCNNYATALUA

PekomeHayeTcA Bcerga cnefoBaTb MHCTPYKUMAM NPOM3BOAUTENA O Bbl60pe
BUAa 3/1EKTPOAOB, TAK KakK B Hel YKa3aHbl 1 NONAPHOCTb NOACOEANHEHNA, U
ONTMMaNbHbIN TOK CBapKW. TOK CBapKuU J0/1KeH BbI6MpaTbCﬂ B 3aBUCMMOCTU
OT AMAMETPA-31EKTPOAA U TUNA 06pa6aTbIBaEMOI'O mMaTepumana.

11
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Monb3oBaTento HeobxoAUMMO Y4YMTbIBaTb, YTO CW/Ia CBApPOYHOro TOKa AaA
O4HOTrO M TOrO e TUNa 3/1eKTPOoA0B BbibUpPaeTca pa3HoN, B 3aBUCMMOCTU OT
NoONIOXEHUA CBapMBaeMbIX [eTanell: Npu CBapKe Ha ropM3OHTanWN CMUNa TOKa
O0/KHA BbITb Bbllle, a MPU BbIMOJIHEHUN BEPTMKANbHOTO WBa UM pabote
Haf, ro/IoBOM -HUMKe.

MomHuTe, YTo paboTa CBAPOYHOIO LLUBA 3aBUCUT HE TOJIbKO OT CHJibl TOKA, HO U
APYTUX NapamMeTpoB, TakKMX KaK AMaMeTp U KauyecTBO 3/1eKTPOAO0B, A/MHa Ay,
CKOPOCTM CBapPKM M MOJIOXKEHMA CBAPLLMKA, @ TAKXKE OT COCTOAHUA 3/1eKTPOA0B,
KOTOpPbIE A0/KHbI XPAaHUTLCA B YNAKOBKE M BbITb 3aLLMLLEHbI OT CbIPOCTH.

NMPOBEAEHUE CBAPOYHbIX PABOT

MpucoegmHUTE 3a*KMM KOHTaKTa "3emna" Kak MOXKHO bauxke K obnactu
CBApPKMU.

MomecTuTe 31eKTPOoa, HEOBXOAMMOTO ANaMeTpa B AeprKaTesb 31eKTpoaa.
YcTaHOBUTE HEOBXOAMMBIM TOK C MOMOLLbIO MOTEHLMOMETPA.

Ob6s3aTeNIbHO AEPKUTE Nepes, TMLOM MaCKy.

YT06bl HauyaTb CBAPKY HYXKHO MPUKOCHYTbCA K MECTY CBapKM KOHLOM
3/1EKTPOAA, NPU STOM ABUNKEHWNE PYKU AO/KHO BbiTh MOXOXKE Ha TO, KAKUM Bbl
3aKMraeTe CMMYKY. ITO M €CTb MPABWU/IbHbIN METOZ 3aXKUraHuA AyTu.

Ecnun Bo Bpemsa paboTbl cpaboTana TennoBas 3almTa (BKAOYMACA MHAMKATOP
BKNIOYEHMA TEMNOBOM 3aliMTbl), anmapaT aBTOMATUYECKM OTK/oYaeTcs.
Heob6xoaMMo BbIKAOUYMTL annapat Ha 20 MUHYT, 41A TOro YTo6bl CBapOYHbIN
annapat OCTblJ/1, ¥ NMOC/AE 3TOFO MOMKHO NPOAO/IKUTL PaboTy.

BHUMAHMUE! He cTyunte 31eKTpogomM Mo paboyern MNOBEPXHOCTU NpU
NOMbITKAxX 3aKe4b Ayry, Tak Kak 3TO MOKET NPUBECTM K ro NOBPEXAEHUIO U B
AaNbHEeNLEeM TONIbKO 3aTPYAHUT 3aXKUTraHne ayru.

1. Kak TO/IbKO MPOU3OMNAET 3a’KUTaHME AYrW, /IEKTPOL, HYXKHO AepKaTb Ha
TAKOM PaccToAHUM OT 0b6pabaTbiBaEeMOro matepumana, KOTOpoe COOTBETCTBYET
AVAMEeTPY 3/IeKTpoAa. TakXe HeobxoaMmMoO MOMHWUTb, YTO HAK/JIOH Ocu
3N1EeKTpOoAa A0NXKeEH bbITb NpumepHo 20-30 rpaaycos.

2. 3aKaHuYMBas CBApPOYHbINA LWOB, OTBEAMUTE 3N1EKTPOL HEMHOIO Hasag, uTobbl
3aMO/IHWAICA CBAPOYHbIMA KpaTep, a 3aTemM pes3Ko NogHMMUTE ero Ao
NCYE3HOBEHUSA OYTIW.

XPAHEHUE U TEXHNYECKOE OBCNTYXKMUBAHUE
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BHUMAHME!

HuKorga He cHMMaNTe KOoXKyX CBapO4YHOro annapaTa Ana nposeneHusa pabot
6e3 npeaBapuUTENIbHOrO OTK/IKOYEHUSA OT 3/IEKTPOCETH.

1. Koraa cBapoYHbIl annapaTt He UCMONb3YIOT, OH AOJ/IKEH XPaHUTLCA B CYXOM
HefOoCTYNHOM ANA AeTel MecTe.

2. PerynapHo npoBepsainTe HageKHOCTb ¢GMKcauum Bcex KpensieHui. Mpu
ObOHapyXeHUn ocnabneHHOro KpenjeHus HemeaJsIEHHO 3aTAHuTe ero. B
NpoTUBHOM c/lydae Bbl nogsepraeTe cebs pUCKy NoyYeHMa TPaBMbl.

3. Cnegute 3a Tem, 4YTOBbl BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA Bcerga 6bliu
YUCTBIMWU M K HUM Bbll o6ecneyeH cBOBOAHbIN A0CTYyN BO34yXa.

4. PerynapHo OCMaTpuBailTe BHYTPEHHWE Yy3/bl CBApPO4YHOro annaparta B
3aBMCMMOCTM OT YaCTOTbl UCMOIb30BAHMUSA annapaTa U CTeNeHu 3anblIeEHHOCTH
paboyero mecra.

MPOAO/MKUTENBHOCTL BK/IOYEHUS O0/IKHA COOTBETCTBOBATb TEXHUYECKUM
XapaKTepuctnkam. HecooTBeTCTBME AaHHbIM PEKOMEHAAUMAM MPUBOAMUT K
aBTOMATMUYECKOMY  OTK/IIOYEHUIO  CBAapOYHOro  annapata BC/leacTBUE
neperpeBa v K BEPOATHOCTM MOJIOMKU.

5. Ypanaihte HaKOMMBLUYIOCA Mbllb C BHYTPEHHMX YacTell CBapOYHOro
annapara TO/1bKO Npu NOMOLLM CXKaToro Bo3ayxa.

6. Moc/ie OKOHYaHMA OYNCTKMU CBAPOYHOIO annapaTa oT NblN BEPHUTE KOMKYX
Ha MECTO M XOPOLLO 3aKPYTUTE BCE KpPenerKHble BUHTI.

7. Bo nsbexkaHune HecYaCTHbIX C/ly4aeB HUKOrAA He NPOBOAMTE CBAPKY Npu
CHATOM KOMKYXe.

13
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Mapkata YAMAMOTO e cneunanvsmpaHa B Npon3BOACTBOTO Ha

enekTpuyeckn, 6eH3NHOBM MHCTPYMEHTM M 3aBapbyHO obopyasaHe. MNpeasus
OBATOTOAVLIHMA  OMWT,  M3MOJ3BAaHETO Ha  WHOBATMBHW  TEXHOJ/IOTWM,
BMCOKOKa4ecTBeHa eNeKTpoHMKa n BMICOKOAKOCTHU mMaTepuanu,
WHCTPYMEHTUTE Ha Ta3n MapKa Ce XxapakTepusupaT C MOBULIEHA HAAEXAHOCT,

N34 PBXANBOCT M BUCOKA ePeKTUBHOCT.

WHBepTOpHaTa 3aBapbyHa MawwvHa YMS -320 OT TbprosckaTta

mapka YAMAMOTO e npodecroHanHa MalumHa,cb3gageHa no IGBT texHonorus,
npesHa3HaueHa 3a 3aBapsiBaHe C enektpoau OT 1,6-6,0 Mm.

MEPKM 3A BE3OMACHOCT TMNPU PABOTA C MALWUUHATA 3A

3ABAPABAHE

1. 3a pga pabotn CbC 3aBapbyHaTa MallvHa, onepaTopbT Tpsbea Aa
npuTeXxkaBa CbOTBETHaTa KBasmbukaums.

2. YBepeTe ce, Yye NapamMeTpuTe B enekTpuyeckata Mpexa CbOTBETCTBaT Ha
napameTpuTe, MOCOYeHW Ha Tabenata C TeXHWYECKM JaHHW Ha
3aBapbyHaTa MallWHa U B T€3U UHCTPYKLMM.

3. He notanante ycTPOWCTBOTO WM 4acTU OT HEro BbB BOZa WU APYru
TeyHoCTW. He no3BoasBaliTe Ha Bnarata Aa B/e3e B NPOAYKTa.

4. Hwkora He gbpnalite 3axpaHBallLms kabes, 3a fa U3KIOUMTE 3aBapbyHaTa
MallHa OT efekTpuyeckaTa Mpexa, XBaHeTe Lierncena n BHUMATENHO O
N3KJtOYeTe OT eNeKTPUYEeCKUs KOHTaKT.

5.  He nosBonsiBaiiTe Ha fAeua Aa M3No/a3BaT WAM UrpasT CbC 3aBapbyHaTa
MaLluuHa.

6. BwHarm mskiouBaTe 3axpaHBAHETO OT 3aBapbyHaTa MalluMHa, KOoraTo He
A U3noa3Bare.

7. He ocraBsiiTe 3aBapbyHaTa MallMHa BKIOUeHa 6e3 BHUMaHWe.

CbxpaHsBaliTe 3aBapbyHaTa MallMHa Ha MACTO, HEAOCTBIMHO 3a deua.

9. He v3non3eaiTe 3aBapbyHaTa MallMHa 3a Apyra Llen OCBEH 3a LenwuTe,
MOCOYEHWN B TE€3U MHCTPYKLUW.

10. W3bsreaiiTe nonagaHeTo Ha 3axpaHBaluns kabesn Bbpxy obpaboTBaemata
NMOBBPXHOCT.

11. [pbxTe 3axpaHBawus kaben pganey OT TOMAMHA, Macio W OCTPU
npegmetu.

12. He HoceTe 3aBapbyHaTa MallnHa, AbPXeNKM 5 3a 3axpaHBalyns Kaben.

13. CBbp3BailTe 3aBapbyHaTa MallMHa KbM efekTpuyeckata Mpexa camo
cnes kato nposepuTe Jann OGyTOHBT 3a 3axpaHBaHe € B W3KAHOUYEHO
NnofoXeHMe.

®
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.
22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

Korato paboTtute CbC 3aBapbyHata MallWHa, MW3MOA3BaNTE  JINYHM
npeanasHu cpeacTsa.
He wu3nonsealite moumuctBaliy npenapaTtv, KOUTO MoraT Aa MPUYUHAT
PbXAa, @ CbLLO Taka BEH3VH MAWU APYTU arpecuBHU NPOAYKTM, KOraTo ce
rpuXuUTE 3a 3aBapbyHaTa MalluHa.
Hu1wwo ocBeH NOBBPXHOCTTA, KOATO ce 06paboTBa, He TpsAbBa Aa fOKOCBA
enekTpoa no Bpeme Ha pabora.
He w3narante 3aBapbyHaTa MalUMHA Ha roJAeMW HaTOBapBaHMA.
M3non3BaiiTe 3aBapbyHaTa MallMHa, 3a Aa M3BbPLUNTE paboTaTa, 3a KOATo
e npegHa3HaveHa.
He ponyckalite cTpaHM4HK avLa B paboTHaTa 30Ha.
He n3nonsBaiiTe 3aBapbyHaTa MallivHa 6e3 3aWnTHMA Kanak.
3abpaHnBa ce paboTtata C HeHafeXAHO GUKCUpaH AeTain u HecTabuaHa
NAN HeyCTOMYMBaA NMOBBPXHOCT.
BuHaru 3akpensiiTe enektpoga HagexXaHo.
Enektpoabt TpsbBa Aa ce NocTaBu Ha AeTaliia caMO KOraTo 3aBapbyHaTa
MallHa e BKJoYeHa.
YBepeTe ce, Ye HULWO He Monaja B MOABUXHWUTE 4YacTWM Ha 3aBapbyHaTa
MallKHa.
He v3nonsBaiTe 3aBapbyHaTa MalUMHA, akO CbLLECTBYBa PUCK OT MoXap
WAN eKCrnNo3ms, HanpumMep B 6M30CT 40 3aNannuMm TEYHOCTU UK ra3oBe.
He gokocBaiTte 3a3emMeHu npegmeTy, AokaTo paboTuTe CbC 3aBapbyHaTa
MallLHa.
M3nonsBante ckobw, CTArKM, BWHTOBE WAM APYyr Ha4yMH 3a 34paBo
3aKkperBaHe Ha AeTaina.
He 3anouBaiiTe 3aBapsiBaHe, OKaTO He CTe CUFYPHMU, Ye CTe U30AMPaHN OT
3emMATa U OT AeTanna.
PaboteTe ¢ Macka, KOSITO Hanmb/JHO MOKPMBa JIMLETO BM OT OMacHo
M3nbyBaHe (OMacHO € 3a 3PEHMETO M MOXE Aa MPUYMHU U3rapsaHUA Ha
KoyKaTa npu MPOABAXKUTENHO AUPEKTHO MN3N1araHe Ha Jbuu).
He BavwBanTe rasoBeTte, reHepvpaHu MO BpeMe Ha 3aBapsABaHe - Te ca
BpPeAHW 3a 34paBeTo.
Korato obcnyxBate 3aBapbyHaTa  MallMHa, W3MoOA3BallTe  camo
npenopbUUTENHUTE KOHCYMATUBW 3@ CMfHA, HaKpaHWLM, akcecoapu.
He w3nonsBailte 3aBapbuHata MallMHa, ako OyToHbT “ON/OFF” He
pabotu.
CBbp3BailTe 3aBapbyHaTa MallMHa CamMO KbM 3a3eMeH M3TOYHMK Ha
eHeprus.
Mpean paboTa ce yBepeTe, Ye eNekTPOABLT € NOCTaBeH NPaBUIHO.
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34. He paboteTe c noBpefeHn enekTpoau.

35. Ako 3axpaHBaWuAT kaben e nospejeH, He K3MoA3BaliTe 3aBapbyHaTa
MallMHa. 3a noAMAHa Ha MpexoBuMs kaben ce CBbpXKEeTe C OTOPWU3MpPaH
CEpPBU3EH LIEHTBP.

36. He n3nonsBaiTe 3aBapbyHaTa MallWHa C NoBpeaeH kaben, cnes kato T4 e
6una v3nycHaTa MAM ako BbPXY Hes Ce BUXAAT HAKaKBW Mpu3HaLM Ha
noepeja.

HE M3MON3BANTE MHCTPYMEHTA MPU YMOTPEGA HA AJIKOXON U
HAPKOTULN

06, u3rnes Ha UHCTPYMeEHTa

.’ YAM

Y|
M
S

1

MonoxuntenHa Bpb3ka

OTpuuatenHa Bpb3ka

NHpunkaTop Ha curHana 3a 3awmra

Konue 3a perynvpaHe Ha 3aBapbyHMA TOK
17
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5. ByTOH 3a 3axpaHBaHe
6. BeHTunatop
7. 3axpaHBaLy, kaben

PaboTteH uukbA - 15 MUHYTK NpW TemnepaTypa Ha okoaHaTa cpeaa ot -10°C go
+ 40°C.

NoAroToBKA 3APABOTA

3a fa ce ocUrypu Ababr ekcrnioaTalMoHeH >XMBOT, H6e3onacHa 1 edpekTMBHa
paboTa, 3aBapbyHaTa MaluvHa e obopyaBaHa C aBTOMATM4YHO YCTPOWMCTBO 3a
KOHTPO/ Ha TemnepaTypaTa W oxnaxAaHeTo. B Hero ce n3non3ea enekTpPoOHHO
YCTPOWCTBO 3a KOHTPOJ Ha 3aBapbUHMs TOK.

MOHTAX

MNMocTaBeTe 3aBapbyHaTa MallMHA BbPXY pPaBHa, Cyxa, XOPW3OHTa/JHa
NMOBbPXHOCT. VIHCTannpaiite 3aBapbyHata MallMHa Taka, Ye YyXAW NpesMeTu
4a He 6aokMpaT NojgaBaHETO Ha Bb3AyX 4O MACTOTO Ha paboTta 3a oxjaxjaHe
Ha MallMHaTa W MOAXOAALA BeHTUAALMA, AOCTbMBLT A0 YCTPOUCTBOTO TpsibBa
Ja 6bae Han-manko 295 MM OT Bcsika cTpaHa. Heobxoanmo e cblyo Taka ja ce
rapaHTMpa, ue MeTaJHWTE Kamku, Mpax W MPbCOTUS He fonajat BbpXy
3aBapbyHaTa MallMHa, Taka Ye YyCTPOMUCTBOTO Aa He € U3I0KEHO Ha KUCENNHHU
napu 1 NoAobHW arpecBHU Cpean.

CBbP3BAHE HA EJIEKTPUYECKOTO 3AXPAHBAHE

Enektpuueckata Mmpexa, KbM KOATO ce cCBbp3BaTe, TpsbeBa pJa Obae
obopyaBaHa € npeanasvTenM WiV aBTOMaTM4eH MpeKkbcBay, NMPOeKTMpaH 3a
TOK M HamnpexeHve B CbOTBETCTBME C TEXHWYeCKMTe JaHHM Ha TabesnkaTta Ha
BallaTa 3aBapbyHa MawwuHa. CBbpXxeTe Kabenute KbM CbOTBETHUTE
KOHeKTopW.

BHUMAHME! Hecna3saHeTO Ha ropHuTe Mepku 3a 6€30MacHOCT 3HaUUTENHO
HaManABa eQpeKTMBHOCTTAa Ha e/ieKTpyyeckata 3awuTa, ocurypeHa ot
NPOW3BOANTENA U MOXe fa JOBejde A0 TeJleCHW HapaHaBaHMA (TOKOB yaap),
nospega Ha obopyABaHeTO 1 noxap.

EKCMNOATALMA

BuvHarn ce npenopbuyBa fJa cCAeABaTe UHCTPYKLMUTE Ha MPOM3BOAUTENS
OTHOCHO u3bopa HaTMMa enekTpoaMu, TbM KaTo ToBa MoOKa3Ba KakTo
MONSIPHOCTTA Ha Bpb3KaTa, Taka M OMNTUMaJHUA 3aBapbyeH TOK. 3aBapbUHUAT
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TOK TpsA6Ba Aa 6bje M3bpaH B 3aBMCMMOCT OT AnaMeTbpa Ha enekTpoja 1 Brja
Ha obpaboTBaHus MaTepwuann.

Motpebutensat TpsabBa Aa B3eMe NpeABWA, Ye culaTa Ha Toka Ha 3aBapsiBaHe
32 eAMH W Cbly TUM eNnekTpoAu e u3bpaHa pas/MYHO, B 3aBMCMMOCT OT
MONOXEHNETO Ha yYacTWTe, KOMTO Ce 3aBapsBaT: MpW 3aBapsiBaHe
XOPUW30HTa/HO CMaaTa Ha Toka Tpsbea Aa bbje No-BUCOKa, a MPU N3BbPLLBAHE
Ha BepTUKaieH LeB win paboTa Haj rnaeaTa - Mo-HUCKa.

He 3abpaBsiiTe, ye KayecTBOTO Ha 3aBapkaTa 3aBMCU He caMO OT cunaTta Ha
TOKa, HO W OT JpyrM napaMeTpu, Kato AMaMeTbpa U KayecTBOTO Ha
eNeKTpoauTe, AbJXKMHATa Ha Abrata, CKOpOCTTa Ha 3aBapsBaHe MU
MOJIOXEHWNETO Ha 3aBapunKa, KaKTO U OT CbCTOSHUETO Ha eNeKTPOoAUTe, KOUTO
TpsAbBa Aa ce CbXpaHABaT B OMakoBKaTa M Aa 6bAaT 3aLiMTeHn OT BAiara.

MN3NBAHEHUNE HA 3ABAPABAHETO

MpukpeneTe KOHTaKTHATa WMMNKa «3eMs» Bb3MOXHO Hail-6a130 f0 30HaTa Ha
3aBapsiBaHe.

MocTaBeTe enekTpoda C HeObXoAMMUSA AMAaMETLP B AbpyKaua Ha efekTpoda.
3asalite HEOHXOANMMS TOK C MOMOLLTA HA NOTEHLMOMETbPA.

He 3abpaBsiiTe ga non3Bate mMacka 3a Anue.

3a pa 3anoyHeTe 3aBapsBaHe, TPsbBa fJa JOKOCHETe MACTOTO Ha 3aBapsiBaHe C
Kpas Ha enekTpoa, AOKaTO ABUXEHWETO Ha pbKaTta TpsbBa Aa 6bae NoAo6HO
Ha ToBa Kak 3anasnBaTe KMOpuTeHa kiedyka. ToBa € MPaBUAHUAT MeToj 3a
3ananBaHe Ha AbraTa.

Ako no BpeMe Ha paboTa ce 3aseicTBa TeEpMUMYHATa 3awmuTa (MHAMKATOPBT Ha
TepMUYHaTa 3aliMTa e BKJIKUEH), YCTPOMCTBOTO aBTOMATMUYHO Ce W3KOYBa.
Heobxoanmo e aa nm3katoumte MalnHata 3a 20 MUHYTH, 3a Aa MOXe MallnHaTa
3a 3aBapsiBaHe Ja U3CTUHE U C/ief TOBa MOXETE Aia NMPOoAb/XMUTE Aa paboTute.

BHMUMAHME! He uykaliTe enektpoga no paboTHaTa MOBBbPXHOCT, KOrato ce
onuTteaTe ja 3anaaMTe AbraTa, Tbil KaTo TOBa MOXe Ja ro NoBpeau n camo Aa
3aTPyAHU 3anasBaHeTo Ha Abrata B Obgelle.

1. BegHara cneg kaTto ce 3ananv Agbrata, e/eKTpOAbLT TpsbBa Aa ce AbpPXKMW Ha
TakoBa pa3cTosHMe OT 06paboTeHWs MaTepuan, KOETO CbOTBETCTBa Ha
AnameTbpa Ha enekTpoga. Cblo Taka € HEeObXOAMMO fa ce MOMHK, ue
HakK/MOHBT Ha OCTa Ha enekTpoga Tpsbea ga 6vae npubamsutenHo 20-30

rpagyca.
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2.

3aBprueTe 3aBapbyHMA LWEB, BbpPHETE MaJIKO €eNiekKTpoha Ha3aj, 3a Aa
Hanb/IHUTE 3aBapbyHUA KpaTep, Cel KOeTO pPA3KO ro nosaurHere, 4oKaTo
Abrata n3yesHe.

CbXPAHEHUE U NOAAPDBXKKA

BHUMAHME!
Hvkora He cBananTe Kanmaka Ha 3aBapbyYHaTa MallMHa 3a W3MbAHEHWe Ha
AenHocTy, 6e3 MbPBO Aa A M3K/KOYBaTe OT 3aXpaHBaHETO.

1.

Korato 3aBapbyHaTa MallMHa He ce M3MO0J/3Ba, T TpsibBa Ja ce CbxpaHsBa
Ha CyX0 MfCTO, HEAOCTBMHO 3a Aela.

MpoBepsiBaiTe peAOBHO Jajan BCUUKM €/IEMEHTU Ca HaZeXAHO 3aKpeneHu.
Ako ce Hamepu xnabaBa Bpb3ka, BeAHara s 3aterHete. B npotveeH cayyvait
CTe U3JIOKEHN Ha PUCK OT HapaHsABaHe.

YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHNTE OTBOPW BUHArM Ca YMCTA U Ue [0 TAX MMa
[4OCTBIM Ha Bb3AYX.

PeflOBHO nMpoBepsiBaiTe BBLTPELLUHUTE KOMMOHEHTU Ha 3aBapbyHaTa
MallMHa, B 3aBMCMMOCT OT YecToTaTa Ha M3Mosi3BaHe Ha MawwuHata
CTereHTa Ha 3anpaLleHOCT Ha PaboTHOTO MSCTO.

MpoABMKUTENHOCTTa Ha BKAKOUBAHETO TpsbBa Ja CbOTBETCTBA Ha
TexHnueckuTe cneundurkaumm. HecnaseaHeto Ha Te3n NPenopbKY BOAW AO
aBTOMaTWMUHO M3KJIFOYBAHE Ha 3aBapbyHaTa MallvHa Nopajun nperpsisaHe un
BEPOSATHOCTTA OT NoBpeja.

OTcTpaHsiBaliTe Mpax OT BLTPELLIHATa CTpaHa Ha 3aBapbyHaTa MallvHa, KaTo
13ros3BaTe caMo CrbCTEH Bb3AyX.

Cnes noumcTBaHe Ha 3aBapbyHaTa MaluvHaA OT Mpax, NocTaBeTe Karaka
06paTHO Ha MACTO 1 J06pe 3aTerHeTe BCMUKM GUKCMPALLY BUHTOBE.

3a fa npefoTBpaTUTE WHUWAEHTW, HMKOra He 3aBapsiBailTe C OTCTpaHeH
Kanak.
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Brand YAMAMOTO specializes in the production of electric,
gasoline-powered tools and welding equipment. Given the many years of
experience, the use of innovative technologies, high-quality electronics, and
high-strength materials, this brand tools are characterized by high reliability,
durability and high efficiency.

Inverter welding machine YAMAMOTO YMS-320 - professional device,
created by the IGBT technology, designed for welding electrodes 1,6-6,0 mm.

PRECAUTIONS WHEN WORKING WITH WELDING MACHINE

1. Users of welding machine should have the appropriate qualifications.

2. Make sure that the parameters of the electric mains comply with the
parameters specified on the plate with the technical characteristics of the
welding apparatus and in the present operation manual.

3. Do not immerse the machine or its individual parts in water or other
liquids. Avoid ingress of moisture inside the product.

4.  Never pull the power cable for disconnecting the welding apparatus from
the electric mains, grasp the plug and gently pull it from the electrical
socket.

5. Do not allow children to use a welding apparatus or play with it.

6. Always disconnect the welding apparatus from the electric mains when
you are not operating it.

7. Do not leave switched on welding machine unattended.

8. Disconnect the welding machine from the electric mains: in case of any
failures; before changing the electrodes or cleaning; after the completion
of the operation.

. Store the welding machine in a place out of reach of children.

10. Do not use welding machine for any purpose other than the purposes
specified in this operation manual.

11. Avoid contact of a power cable with the surface welded by the welding
machine.

12. Keep power cable away from the source of heat, oil and sharp objects.

13. Do not carry the welding machine by holding its power cable.

14. Connect the welding machine to the electric mains only after you make
sure that the power button is in “off” position.

15. When working with welding machine, use personal protection equipment.

16. Don't use for the welding machine maintenance the cleaning detergents,
which may cause rust, as well as gasoline and other aggressive
substances.
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17.
18.
19.
20.
21.

22.
23.

24.

25.

26.
27.

28.

29.

30.

31.

32.
33.
34.
35.
36.

37.

Nothing except for welded surface, should contact with electrodes when
working.

Do not expose the welding machine to heavy loads. Use the welding
machine for carrying out of works for which it is designed.

Don't allow presence of unauthorized persons in the working zone.

Do not operate welding machine without protective cover.

It is prohibited to work with not securely fixed work piece and unstable or
fragile surface.

Always reliably fix the electrode.

The electrode must be approached to the work piece only if the welding
apparatus is switched on.

Pay attention to avoid the fall of any object into the moving parts of the
welding apparatus.

Don't use welding machine, if there is a risk of fire or explosion for
example, in the vicinity of flammable liquids or gases.

Do not touch grounded objects while working with welding apparatus.
Use clamps, vices, carpenter vices or other methods of secure fastening of
the work piece.

Don't start welding until you make sure that you are insulated from the
ground and from the work piece.

Work in the mask completely covering your face-radiation is dangerous
for your eyesight and can cause burns to the skin under prolonged direct
exposure to radiation.

Do not inhale gases generated during welding - they are hazardous for
the health.

When servicing the welding apparatus, use only the recommended
replacement spare parts, tools, accessories.

Do not use welding machine, if "ON/OFF" switch does not work.

Connect the welding machine only to grounded power supply source.
Before the operation make sure that the electrode is installed properly.

Do not work with damaged electrodes.

In the event of power cable damage do not use the welding apparatus.
Contact the authorized service center regarding the replacement of the
power cable.

Do not use welding apparatus with a damaged power cable, after its fall
or if it shows any signs of damage. Please contact the authorized service
center. A list of service centers is in the annex to the warranty card.

TOOL OPERATION UNDER THE INFLUENCE OF ALCOHOLIC OR DRUG
INTOXICATION IS PROHIBITED
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1. Positive-connection

2. Negative-connection

3. Protection signal display
4. Current control button
5. Power button

6. Ventilator

7. Power cable

OPERATION MANUAL PREPARATION FOR OPERATION

To ensure a long-term service life, safe and efficient operation the welding
machine is equipped with an automatic device for temperature and cooling
control. It uses an electronic device for regulation of welding current.

INSTALLATION
Install the welding machine on a flat dry surface. Install the welding machine

so that foreign objects do not impede the air flow to the work place for
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machine cooling down and sufficient ventilation, access to the device must be
at least 295 mm on each side. You must also ensure the protection of the
welding machine from drops of metal, dust and dirt; the welding machine
must  not be exposed to the vapors of acids and other similar corrosive
environment.

POWER CONNECTION

Electric mains to which the connection is made must be equipped with fuses or
breaker designed for current and voltage values according to the technical
data on the name plate of your welding apparatus. Plug the cables into the
appropriate sockets.

ATTENTION!

Non-compliance with the above-stated safety measures significantly reduces
the effectiveness of electric protection envisaged by the manufacturer and may
cause injury (electric shock), equipment breakdown and fire.

OPERATION

We recommend that you always follow the manufacturer's instructions on
selecting the type of electrodes because these instructions specify the
connection polarity and optimum welding current. The welding current must
be selected depending on the diameter of the electrode and the type of
welded material. The user must bear in mind that the strength the welding
current for the same type of electrodes may be different, depending on the
position of the welded parts: Under welding at horizontal position the strength
of current should be higher, and in case of carrying out of the vertical welding
seam the strength of current should be lower. Remember that the character of
the welded seam depends not only on the current, but also on other
parameters, such as size and quality of the electrodes, the length of the arc,
welding speed and welder's position, as well as the condition of electrodes that
should be stored in a package and be protected against moisture.

CARRYING OUT OF WELDING WORKS

Attach the "earth” contact clamp as close as possible to the welding area. Put

the electrode of required diameter electrode into the holder. Set the required

current using a potentiometer.

It is obligatory to wear the face mask order to start welding it is necessary to

touch the welding place by the end of the electrode; the movement of the

hand should be

Similar to the movement that you use for sparking the match. This is the
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correct method of arc ignition.

If during the operation the heat protection activated (heat protection indicator
switched on), the machine is automatically disabled. You must turn off the
machine for 20 minutes to cool down the welding machine and then you can
continue your work.

ATTENTION!

Don't knock the work surface by the electrode when attempting to initiate the
arc, as this can lead to its damageand subsequently this only will impede the
arc initiation. As soon as the arc is initiated, the electrode should be kept at
such a distance from the welded material that matches to the diameter of the
electrode. For obtaining of even smooth seam this distance must be kept
continuous

if possible. Also it is necessary to remember that tilt of the electrode should be
approximately 20-30 degrees While finishing the welding seam pull the
electrode a bit back to fill in the welding crater and then dramatically lift it up
until the arc disappearance.

STORAGE AND MAINTENANCE ATTENTION!

Never remove the casing of the welding apparatus for maintenance work
without prior disconnecting it from electric mains. When the welding
apparatus is not in operation, it must be stored in a dry place out of reach of
children. Regularly check the reliability of fixing of all the fastenings. In case of
detection of a weak fastening immediately tighten it. Otherwise you expose
yourself to the risk of injury. Make sure that vents are always clean and free
access of air is provided. Regularly inspect the internal units of the welding
apparatus depending on frequency of operation and the dust level at the
workplace. The duration of operation must comply with the technical
specifications. Failure to comply with these recommendations will lead to
automatic shutdown of the welding apparatus due to over heating and this
could lead to breakdown. Remove accumulated dust from the internal parts of
the welding apparatus using compressed air only. After the completion of the
welding apparatus cleaning from dust put the casing back into place and
tighten all fastening screws well. In order to avoid accidents never carry out
welding without casing.
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DECLARATIE DE CONFORMITATE; DECLARATION OF CONFORMITY; EKNTAPALIIA 3A CbOTBETCTBUE
(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llifov, Romania asiguram, garantam si declaram pe propria raspundere,
conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot pune in pericol viata, sdnatatea,
securitatea muncii si protectia mediului, ca:

Produsul “Invertor de sudura” marca “Yamamoto” Modele YMS-320 la care se referd prezenta declaratie, respecta si este conform cu prevederile:

HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu directiva de compatibilitate electromagnetica 2014/30/UE.
Respectiv a standardelor: EN 60974-10:2014/A1:2015 si pot fi comercializate, avdnd marcajul de conformitate CE aplicat de producator.

Certificat nr.: ESA 107191 0001

Data Tnregistrarii: 10.03.2020

Administrator

Romanov Miroslav

CEDECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following Yamamoto machine(s): Welding Machine YMS-320 are of series
production and conforms to the following European Directives: Electromagnetic Compatibility 2014/30/EU, And are manufactured in accordance with
the following standards or standardized documents: EN 60974-10:2014/A1:2015 .

CERTIFICATE NO.: ESA 107191 0001

Registration Date: 10.03.2020

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. IlIfov, Romania

Director

Ce AEKNAPAUUA 3A CbOTBETCTBUE

Enedant Tync OO0/, 3anBsBa, Ye fonyn3bpoeHnTe NpoayKTM ¢ Mapka Yamamoto: Mogen: Tenonogaealy, uHeeptopeH asTomat YMS-320 ca
Npou3Be/IeHN B CbOTBETCTBUE CbC CIEIHUTE Ha AVPEKTMBA 33 e1eKTPOMarHuTHa cbBMmectumocT 2014/30/EC a cbOTBETCTBAT Ha M3GpOEHUTE CTaHAAPTM
EN 60974-10:2014/A1:2015.

CERTIFICATE NO.: ESA 107191 0001

JMaTta Ha pernctpauma: : 10.03.2020

TexHWuyeckaTa OKYMeHTaLuA ce nasv npu npoussogutens: EJIEGAHT TYIC 00/,

Bwvnrapusa, 1799 Codusa, Mnagocr 2, 6n. 261A, BX. 2, eT. 4, an.12

AunpekTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not intended for industrial purposes and comes with a warranty of 24 months from

the date of purchase for individuals, and 12 months for legal entities. This arranty is subject to the c conditions
outlined in this certif ate and requires the presentatation of both thevoice and the warranranty cerate for
validation.

If the product does not meet the specified standards, the consumer has the right to request the seller to either
repair or replace the product, without any additional chages, unless such a request is deemed infeasible or
unreasonably burdensome.

This request must be made within a maximum of 15 calendar days from the moment the product is taken in

for service.

The consumer's rights are provided in Chapter Ill, Article 9 and the ollowing, | 449/2003.

MODEL: .......
INVOICE NO.
SOLD BY THE STORE..
BUYER'S NAME.........
ADDRESS/TELEPHONE NUMBER..

CONDITIONS UNDER WHICH THE PRODUCT WARRANTY IS VOID:

- Failure to present the defecti e product aat the time of theomplainint, along with this cert ate and the invoice.
- Defects resulting fom non-compliance with the product specificacations, assembly instructions, e guidelines,
handling, and transportation, as ell as wear and damage due to product overload, misuse, disassembly and
reassembly by unauthorized individuals, or a change in the intended use of the product.

- When the customer requests services that include regular product maintenance, such as adjustments, cleaning,
consumable replacements, etc.

| acknowledge, through my signature, that operational ests of the device have been performed, that | have been
trained onits proper use, and received the device in perfect working condition, along with all accessories and
accompanied by the user guide.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie
Factura nr./Data

Semndtura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
Véndut prin soci din localitatea.
tr. nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumpdrator.
Data procurdrii produsului

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de arantie este valabil numai dac este completat corect, fara modificari si stergeri, semnat si stampilat cu stampila magazinului, si insotit de
documentele de achizitie originale (factura, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii poate fistabilitd de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)og.21/92 si art.20 si aft.21 si 1g.449/2003, schimbaea produsului in termenul de garantie va fiposibila numai in urmatoarele situatii:
® Produsul prezinta defecte de fabricatie;

® Produsul are o defectiune ireparabild;

® Nerespectarea termenului de reparare convenit intre client si vanzator;

® Produsul nu corespunde specificatiilor

4. Returnarea produsului defect se va efectua numai cu ambalajul original si toate accesoriile livrate, insotitd de bonul fiscal (factura).

5. Garantia nu se aplic3 accesoriilor consumabile. in functie de tipul podusului, aceste accesorii consumabile pot include baterii, discuri, lame, lanturi, capete
rotati e etc., care prezintd deteriorari mecanice, lovituri, deformari, sau care nu au fost schimbate la timp sau au ost distruse.

GARANTIA ACOPERA REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR CAUZATE DE PRODUCATOR, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Centrul de deservire are obligatia de a efectua diagnosticaea, eexperta si reparatia gratuit in perioada de garantie, in termen de 15 zile de la inregistrarea
reclamatiei consumatorului. in cazul in care produsul nu poate fireparat, acesta va fiinlocuit imediat dupi constatarea imposibilitauptii utilizarii, cu un produs
similar, furnizand un nou termen de garantie, care incepe de la data inlocuirii produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si
pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost utiliat confform "Ghidului de Utilare," clientul va suporta o taxa de diagnosostie in valoare de 20 Ron.

3. Véanzatorul are obligatia fatd de consumator, in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sd suporte toate cheltuielile legate de repararea sau inlocuirea
produsului reclamat, inclusiv costurile de diagnosticae, eexpertare, ambalare si transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati (absolviti) de obligatiile lor privind garantia in cazul in care defectarea a survenit ca urmare a nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utiliare, intretinere, manipulare, transport si depozitare cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Produsul isi pierde garantia in urmatoarele cazuri:

o Neglijenta in utiliare;

e Nerespectarea conditiilor de intretinere si utiliare specificatate in manualul de utiare;

o Transport si manipulare necorespunzdtoare, socuri mecanice, loviri, caderi;

® Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;
© Instalare necorespunzatoare;

 Nerespectarea normelor de siguranta electricd la utiliarea produsului;

® Deteriorari sau defecte cauzate de calamitati naturale, inundatii, incendii, trasnet, cutremure, socuri electrice;

o Defecte cauzate de corpuri strdine sau organisme (insecte, gandaci, etc.) care au patruns in interiorul produsului.
2. Nu fac obiectul garantiei defectele cauzate de utiliarea produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE $I ACCESORII, A CAROR UZURA ESTE CONSIDERATA NORMALA IN URMA UTILIZARII:

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sitd moard/tocétoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator,
inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzin, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoae, robinet combusstibil, cui pon , jicloare, duje, injectoare sau duze de injector,
sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale cdror uzuri se datoreaza utiliarii unui combusstibil
necorespunzator normelor indicate.

3. Componente cum ar fiambielaj, cilindru, piston, segmente, supape, sufera uzura atunci cand aceasta se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia
necorespunzator, sau in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, sau cand defectiunea survine din
cauza nerespectarii regimului de turatie, sau in cazul motoarelor in 2 timpi, in cazul unui ametec necorespunzator de benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoae, fulii, carcase din plasstic, m e, stuturi, roti sau role din plasastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu de bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortioare din cauciuc sau arcuri, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosita, tractiune, etc);

7. Saboti si placute de frana, ambreiaje, ferodoare, arcuri de ambreiaj;

8. Componentele electrice sau electronice, atunci cand defectele survin ca urmare a lipsei impamantarii, utilidrii sau expunerii in conditii de mediu nepotrivite
(umiditate excesiva, temperaturi nepotrivite, alimentare cu tensiune necorespunzatoare) sau tensiuni fluctuante (in cazul generatoarelor de curent, atunci cand
puterea consumului este mai mare decat cea furnizata);

9. Presetupd, turbind, carcasd de turbind (atunci cand defectul survine ca urmare a impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc);
10. Elementele componente ale sistemului de tdiere, cum ar filantul motofierastrau, discul motocoasa, cutitul de taiat pentru masina de cosit, cutitul pentru masina
de gazon, cutitul pentru moara/tocatoare, etc.;

11. Tambur de pornire, snur de pornire, arc de pornire, maner de pornire;

12. Masd de cosit, cutit de masina de cosit, pinteni, contra-cutite, dinti, suporturi de reglaj, suporturi de nucd, nuca, biele (intreg lantul cinematic al sitemului de
taiere la motocositori), atunci cand nu sunt utiliate, reglate sau curatate corespunzator.

PUNCTE SERVICE
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL BEM RETAIL GROUP SRL
& CASNIC $I NU ESTE DESTINAT OPERATIUNILOR INDUSTRIALE.

JUDET CONTACT

str. Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov

/_\ ATENTIE! RESPECTATI CU STRICTETE INSTRUCTIUNILE DIN GHIDUL
Tel.: +40 741 236 663

DE UTILIZARE AL PRODUSULUI! Bucuresti
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BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La momentul achizitiei, vd rugdm s solicitati verifi da i itatii instr i electric in prezenta D igurati-va ca il | e insotit
de un ghidul de utiliare si ca certificatul de arantie este completat in mod corespunzator.

(Mpw nokynke TpeByiiTe NPOBEPKM KOMNNEKTHOCTM U UCNPaBHOCTM 31€KTPOMHCTPYMEHTa B Baliem NpUCyTCTBIW, HAMYMA MHCTPYKLIMMA NO SKCM/YaTaLnmu U NPaBUAbHOCTM
3aM0NHEHUA rapaHTUIHONO TanoHa).

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schimbarea sau returnarea instrumentului timp de 14 zile de la daa achizitiei vor fisolutionate numai dupa diagnosstic ea efectuata
n SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL COMPANIEI.

Bce nNpeTeHsuy 1 BONPOCHI, CBA3aHHBIE C 3aMEHOI MM BO3BPATOM MHCTPYMEHTa B Te4eHUn 14 AHeil HaumHanA CO [iHA NPOAAXKM PELLAIOTCA TONBKO NOC/E ANArHOCTUKM,
npt 01 B Halem HHOM CEPBUC LLEHTPE.
Modelul instrumentului
(Tun vHcTpYMeHTa)
Denumirea instrumentului
(HaumeHoBaHuWe MHCTPyMeHTa)
Numarul de serie/numarul de serie emis de uzind
(3aBoackoit / cepuitHblii Homep)
Data vanzarii
(Aara npogam)
i de comert.
(Toprosas opraHusaumsa)

Vanzatorul care a deschis jul a verificat il i si i i si a efectuat vanzarea.
(Mpoaasew, OTKPLIBLIMI YNAaKOBKY, KOMMIEKTHOCTb M UCMPABHOCTL NPOBEPUA U NPOAAN )

(Numele,
(damunua v noanuce)

BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garantia privind echipamentul moto intrd in vigoare de la data vanzarii, iar posesorul echipamentului are dreptul la reparari gratuite si rezolvarea problemelor cauzate de
defectele de fabricatie. Deteriorarile aparute ca urmare a defectelor materiale sau de productie sunt reparate gratuit in termen de cel mult 14 zile calendaristice de la momentul
prezentarii la service, in conformitate cu Legea privind Protectia Drepturilor Consumatorilor din Republica Moldova, articolul 13.

2. Reparatiile de garantie se efectueaza numai in ateliere autorizate/centre de deservire si doar in cazul in care proprietarul echipamentului prezintd un certificat de arantie de
model standard. Un certificat de arantie completat incorect sau incomplet nu confera dreptul la o reparare de garantie gratuita.

GARANTIA NU ACOPERA PIESELE DE UZURA $I PIESE DE SCHIMB CUM AR Fl: BUJII, PINION DE ANTRENARE, AMORTIZOARE SI ELEMENTE DE COMPACTARE DIN CAUCIUC,
ANGRENAJUL POMPEI DE ULEI, DEMAROR, BENZI DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA DE CURENT ELECTRIC, PRECUM SI COMPONENTELE DEMONTABILE, ACCESORII DE
TARIERE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITELE TRIMMERELOR $I MASINILOR DE TUNS GAZON, FIRE S| BOBINE CU FIRE, REDUCTOARE, PRECUM S| ELEMENTELE DE FIXARE

SI REGULARE A ACESTORA.

3. Compania nu este responsabild pentru niciun cost asociat cu instalarea si demontarea echipamentelor in perioada de garantie, precum si pentru eventualele daune cauzate
altor echipamente ca urmare a nefunctionarii produsului in timpul perioadei de arantie.

4. Serviciile de diagnosticae a echipamentelor, care au confirmat cé reclamatiile sunt nejusustif e si au fost validate de Serviciul Clienti ca fiind corecte, sunt servicii platie si
trebuie achitate de cétre client.

* Reparatia si inlocuirea pieselor nu prelungesc perioada de garantie.
* Piesele si componente inlocuite devin proprietatea companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE:

1. Dispuneti de bonul de cumpdratura.

2. Alte persoane nu au efectuat reparatii sau au avut loc inlocuiri ale pieselor si accesoriilor, iar instrumentul nu a fost supus unei utilizari necorespunzatoare (cum ar fi
transportul inadecvat al instrumentului sau conectarea unor dispoziti e care nu au fost aprobate).

3. Nu existd daune cauzate de factori externi sau de alte obiecte, precum nisip sau pietre. De asemenea, nu existd daune cauzate de nerespectarea cerintelor de securitate
tehnica si a instructiunilor de utiliare.

Lista succintd a defectelor care exclud posibilitatea efectuarii reparatiei in cadrul garantiei:
® Pentru produsele fara certificat de arantie completat corect, conform modelului.

® Pentru produsele la care certificatul de arantie a suferit corectii.

® Pentru produsele folosite in mod necorespunzator si nu in conformitate cu instructiunile de exploatare.

® Pentru produsele cu daune cauzate de instalarea electrica si hidraulica necorespunzatoare.

® Pentru produsele utiliate fard lichide (sau alte fluide pompatate).

® Pentru produsele ale céror piese si accesorii au fost supuse uzurii mecanice cauzate de particule abazive din fluid.

® Pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul tansportdrii sau din cauza fortelor mecanice externe dupa transferul bunurilor catre consumatorul final.

® Pentru produsele cu urme de demontare, reparare sau reglare efectuate de persoane neautorizate (in special pentru carburatoare).

Instrumentul mi-a fost predat in stare de functionare adecvata, fard defecte mecanice, cu toate componentele necesare. Capacitatea de functionare a fost verificatd in
prezenta mea.

Am primit Ghidul de Utiliare.
Am luat cunostina cu obligatiile de garantie si sunt de acord cu acestea.

SEMNATURA CUMPARATORULUI
ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT DOAR PENTRU UZ ATENTIE! RESPECTATI IN MOD RIGUROS INSTRUCTIUNILE DIN
CASNIC, NU PENTRU UTILIZARE INDUSTRIALA. GHIDUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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OCHOBAHWA [119 MPOBELEHNA TAPAHTUAHOIO PEMOHTA BEH3OMHCTPYMEHTA

1. fapaHTuA Ha 6EH30MHCTPYMEHT UK 060pPyAOBaHYe BCTYMAET B CUAY, C AaTbl €70 MPOAAKM KOHEUHOMY NOTPEOUTENtO, U AECTBYET B TeueHum 12
MecsALeB. B rapaHTUiiHblil nepriog Bnagenel, 060pyaoBaHra MMeeT NPaBo Ha 6eCnnaTHbI PEMOHT U YCTPaHeHUe HencnpaBHOCTEN, ABNAIOWNXCA
3aBOJCKMM AepeKTOM.

2. fapaHTWIAHbI PEMOHT MPOU3BOAUTCA TONLKO B aBTOPU3MPOBAHHbIX MacTePCKNX TOMIbKO NP Hanuuumn y BnagenbLia 060pyaoBaHNsA NOHOCTbIO
3aMoJIHEHHOTO rapaHTUINHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOTO 06pa3Lia. HenpaBubHO N He MOMHOCTbIO 3aMOTHEHHDIN FAPaHTUIHBIN TanoH He AaeT
npa.a Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUAHBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATENbCTBA HE PACTIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOHbIE U BbICTPOM3HALLMBAIOLLIMECA YACTM (CBEYM 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3JOYKA, PE3NHOBDIE U MTACTVKOBBIE AMOPTWU3ATOPbI U YITOTHUTENW, LUECTEPHA NPUBOAA, XPAMTOBOE KONECO A

TPOC CTAPTEPA, ®UJIbTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXWUHA CLIEMNEHWUA, KT KATYLKA SMTEKTPUYECKOIO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHWA (PEXXYLLIME OPTAHbI: LIEMW, LUWHbI, HOXIW KYCTOPE30B, TA30OHOKOCUITOK U TPUMMEPOB, JTECKA V1 TOJIOBKW TPUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA 1 KPEMJTEHUA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIE PaCXO/ibl, CBA3aHHbIE C MOHTaXXOM 1 [leMOHTaeM rapaHTUiiHOro 060pyaoBaHA, a
TaKxe 3a yuiep6, NpuurHeHHbIN Apyromy 060py0BaHuIo B pesynbraTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUiiHbIN nepuop,.

4. InarHocTtuka 060py/0BaHNA, BbIABMBLIAA HEOOOCHOBAHHOCTb NPETEH3UI KeHTa U NoATBepAUBLLAaA PaboTOCNOCOGHOCTb AMarHoOCTUPYemMoro
060pyf0BaHUA, ABAETCA MAATHON YCIYroi U NOANEXNT onnate KANeHTOM.

« PEMOHT /1 3AMEHA YACTEW HE MPOZJIEBAET FTAPAHTUIHbIA CPOK.

+ 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOAAT B COBCTBEHHOCTb OVIPMbI.

TAPAHTUWMHBIE MPETEH3UW NPUHUMAIOTCA NCKITIOYUTESTIbHO B TOM CJTYYAE. EC/I:

1. Bbl pacnonaraete KBUTaHLMel O NOKYMKe;

2. nOCTOpOHHVIE nnua He Npon3BOAUIN PEMOHT WX 3aMeHy t-IaCTeVI;

3. IHCTpyMeHT He noasepranca HenpaBUIbHOW SKCnayaTaumm (neperpyska MHCTPyMEHTa UAn NOAKIoUeHNE He yTBePKAEHHbIX NpuHaz-
NeXHoCTeN).

4. OTCyTCTByeT yLL[EpG, I'Ipl/l‘fII/IHeHHbIIz BHELWHNM BO3AEIﬁCTBI/I€M NN NOCTOPOHHUMUM NpeaMeTamu, Harnp. NeCKOM WUIN KaMHAMU.

5. OTCyTCTByeT yu.(ep6, npl i He COGI‘HCH Tpe6OBaHVIIZ TeXHUKU B 0aun HUU33aHWUI NO 3Kcnnyataumn. UM OOOMOXHOCTb NpoBefeHnAa
rapaH'rvuhHoro PEeMOHTa;- Ha n3aenvs, He MeKrLWwmne NOTHOCTbIO N NPaBU/IbHO 3aMoIHEHHOIO I'apaHTI/IVIHOI'O TanoHa yCTaHOBJIEHHOro o6pa3ua;

- Ha n3genus, nmetome ncnpasseHna B I'apaHTI/lIhHOM TanoHe;

-Ha [ , UCNONb30 A CHe coﬁmcH I'Ipe}:ll'll/lCaHI/II;l WHCTPYKUWUK NO 3KCnnyaTaymn

- Ha 13p, C noBpex , Monyy B pe3yfibTaTe HenpaBWIbHOTO MOHTaxXa;

- Ha n3aenus, paboTasLune 6e3 CMa30UHbIX MaTepnasnos;

- Ha V3aenus, AeTany KOTOPbIX UMEIT MeXaHUYEeCKNIA N3HOC, Bbi3BaHHbIN abpa3mnBHbIMU YacTUL@AMK, HAXOAALL A B nepekav OV XKNAKOCTU;
- Ha U3eNINA C MeXaHNYeCKIMU NOBPEXJEeHNAMM, BOHUKLIMMMN NPY TPaHCMOPTUPOBKE UK B pe3ynbTaTe BHELHUX MeXaHUYeCKNX BO3[eiCTBII
nocne nepefiayuvn n3genua KoHeyHomy noTpebutenio;

- Ha U3aenuA nMerLmne cnesibl pasbopku 1 peMoHTa, NponssesiéHHble BHe Cnyx6bl cepaiica.

- Ha Kap6lopaTopbl MeloLrecs ciefibl HeKBaNMGULIMPOBAHHOTO PEMOHTa UM PErySIMPOBKM B TEUEHIN FrapaHTUINHOTO CPOKa (AaHHble BUAbI
PaboT NPOV3BOAATCA UCKMIOUYUTENBHO B aBTOPU3MPOBaHHOM CepBlce)

WHCTPYyMeHT 6bin BblaH MHE B paboyem cocToAaHNM, 6e3 Kakux-nmbo mexaHnueckux 4edeKkTos, B NOSHOM KOMMeKTe.

Pab0oToCnocobHOCTL Bbina NpoBepeHa B MOEM MPUCYTCTBUN.

A nonyumn pykoBOACTBO MO SKCMyaTaLum.

A o3HakomunCA € YCNOBUAMUN rapaHTUN 1 CornaceH ¢ HUMKU

NOANNCK NMOKYNATENA

BHVMAHWE! CNEAYWTE MHCTPYKLINAM B PYKOBOZCTBE MO SKCIYATALIMM MPOLYKTA!

BHMMAHMWE!
[IAHHBIY MPOAYKT WU3rOTOBMEH TOMbKO AJ1A BbITOBOrO UCMOJIb3OBAHWSA, HE U1 TPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAN.
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CEPTUOUKAT 3A FAPAHLINA KAYECTBO

Mpoayxr. Mogen
MpousBoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/pata

Moanuc n neyat Ha npoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa.
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepnog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NPW Bb3HWKHANN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM fledeKTU.

lapaHUMATa He BaXk1 3a ClIefiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha MoTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCryioaTaums v HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNEeTO Ha MeXaHNYHW NOBPeAN, NYKHATUHW, CTPYXKKN 1 NoBpeaun, NPpUYNHEeHU OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*Hen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*Hen3NpPaBHOCTN, Bb3HNKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUratena i fpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLY CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV OMUT 3a CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha HCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE W YaCTUTe Ha KpeneXHWTe enemMeHTy;

NPV U3MN0oN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macsio 1 GeH3IH;

Npyi IVNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPXK/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 3a PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHNME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMIEKTOBKA, NPOBEpEeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 1 CbM CbIMaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cv Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauva n ycnosuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MNOKyrkKata, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJiHa TEXHNYECKa U3MPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTa KoMrsiekrauma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
W3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE UHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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